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MARKTGEMEINDE
ST. LEONHARD I.P.

Autonome Provinz Bozen-Südtirol

COMUNE DI 
SAN LEONARDO I.P.

Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

ENTSCHEID NR. 106 VOM 30.04.2026 DETERMINA N. 106 DEL 30.04.2026

Ortspolizei - Zugang zum Informationssystem 
des Ministeriums für Infrastrukturen und 

Transporte - Liquidierung der variablen Kosten 
für die Einsichtnahmen des I. Trimesters 2026

Polizia locale - accesso al Sistema Informativo 
del Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti - 

liquidazione dei corrispettivi variabili per le 
visure del I trimestre 2026

DER GEMEINDESEKRETÄR IL SEGRETARIO COMUNALE

Vorausgeschickt,  dass  mit  Beschluss  des  Ge-
meindeausschusses Nr. 355 vom 22.09.2021 be-
schlossen wurde,  der  Ortspolizei  einen Zugang 
zum Informationssystem des Ministeriums für In-
frastrukturen und Transporte zu errichten; 

Premesso che con delibera della giunta comuna-
le n. 355 dd. 22.09.2021 è stato deliberato di  ri-
chiedere un accesso al Sistema Informativo del 
Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti; 

Daran erinnert, dass mit obgenannten Beschluss 
festgelegt wurde, dass die variablen Kosten, wel-
che sich auf € 0,474 pro Einsichtnahme belaufen, 
jeweils trimestral mit Entscheid des Gemeindese-
kretärs liquidiert werden; 

Ricordato, che con la delibera sopra citata è stato 
fissato,  che i  corrispettivi  variabili  per le visure, 
che  ammontano  a  €  0,474  per  singola  visura, 
vengono  liquidate  successivamente  trimestrale 
con determina del segretario comunale; 

Nach Einsichtnahme in die Abrechnung des Mi-
nisteriums für Infrastrukturen und Transporte für 
das I. Trimester 2026 und festgestellt, dass sich 
die Kosten für 95 Einsichtnahmen auf € 34,89 be-
laufen  und  innerhalb  20.05.2026  zu  liquidieren 
sind; 

Visto il rendiconto del Ministero delle Infrastruttu-
re e dei Trasporti per il I trimestre 2026 e consta-
tato, che i corrispettivi per 95 visure si ammonta-
no  a  €  34,89  e  sono  da  liquidare  entro  il 
20/05/2026; 

Festgehalten, dass ein Betrag von € 5,43 gutge-
schrieben wird und sich der geschuldete Betrag 
auf € 29,46 verringert; 

Dato atto, che è stato messo a credito l’importo di 
€ 5,43 e per questo l’importo spettante si diminui-
sce a € 29,46; 

Nach Einsichtnahme in  das  Landesgesetz  vom 
17. Dezember 2015, Nr. 16, insbesondere in die 
Art. 38 ff.;

Visto la legge provinciale del 17 dicembre 2015, 
n. 16, in particolare gli artt. 38 ss.;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  Nr.  1  vom  07.01.2026, 
mit  welchem  der  analytische  Haushalts-
voranschlag (Arbeitsplan) genehmigt wurde;

Vista la deliberazione della Giunta comunale n. 1 
del 07.01.2026, con la quale è stato approvato il 
bilancio di previsione analitico (piano operativo);

Nach Einsichtnahme in die Verordnung über das 
Rechnungswesen;

Visto il regolamento di contabilità;

e n t s c h e i d e t d e t e r m i n a

1. Aus den eingangs erwähnten Gründen wer-
den die variablen Kosten von € 29,46 für die 95 
Einsichtnahmen des I. Trimesters 2026 in das In-
formationssystem des Ministeriums für Infrastruk-
turen und Transporte genehmigt und liquidiert; 

1. Di approvare e liquidare l’importo di € 29,46 
come corrispettivi variabili per n. 95 visure al  Si-
stema Informativo del Ministero delle Infrastruttu-
re e dei Trasporti nel I trimestre 2026; 

2. festzuhalten,  dass  der  Gemeindesekretär  in 
seiner  Funktion  als  Verantwortlicher  des 
Finanzdienstes  die  buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit  und  die  finanzielle  Deckung 
der gegenständlichen Maßnahme bestätigt;

2. di dare atto che il Segretario comunale, nella 
sua  funzione  di  responsabile  del  servizio 
finanziario,  conferma la regolarità contabile e la 
copertura finanziaria del presente provvedimento;



3. die Auslage von insgesamt € 29,46 wird dem 
Haushaltsvoranschlag  für  das  laufende  Finanz-
jahr 2026 folgendermaßen angelastet, wo die er-
forderliche Verfügbarkeit gegeben ist:

UEB 03011.03 – Kapitel 29900 Artikel ;

3. di imputare la spesa di complessive € 29,46 al 
bilancio  di  previsione  per  l'esercizio  finanziario 
2026 nel seguente modo, dove risulta la neces-
saria disponibilità di fondi:

UEB 03011.03 – capitolo 29900 articolo ;

4. ausdrücklich darauf hinzuweisen, dass gegen 
diesen Verwaltungsakt  innerhalb  von 60 Tagen 
ab  Kenntnisnahme  seitens  eines  Interessierten 
bei der Autonomen Sektion Bozen des Regiona-
len Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingereicht 
werden kann.

4. di dare atto che contro il presente atto ammi-
nistrativo ogni  cittadino interessato può presen-
tare entro 60 giorni dalla conoscenza dello steso 
ricorso  alla  Sezione  Autonoma  di  Bolzano  del 
T.A.R.

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Gemeindesekretär / Il segretario comunale
  Dr. Fabian Pfeifer

digital signiertes Dokument documento firmato tramite firma digitale


	MARKTGEMEINDE
	ST. LEONHARD I.P.
	COMUNE DI
	SAN LEONARDO I.P.


		2026-04-30T14:44:36+0000
	fabian_1
	Ich bin der Autor des Dokuments




